WHY?
HAMY?

[3TbI eBaHresIbCKi TPakT 6bIY NepaknaaseHsr 3
Aanamorai kamnyTapa. Kani BbI moxalie BbINpasiLb abo
nanenwbIlb MOBY, 3BAXBILECA 3 OQPICAM Na
aapace info@angp.co.za

WHY ?

On earth they say:

“Laid aside by illness.”

In heaven they say:
“Called aside for stillness.”

Ha 3amni kaxyub:

"AanywyaHsl xsapobaii.

Y Hebe KaxyLb:

"TTaknikaHbI ¥ 60K ANs Hepyxomacui".
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Yamy a nakyTyro aa raTak xBapobbi? 'aTa nbITaHHe, sKoe
MBI TAK 4acTa 3aAdem, Kani  npbIXoAsiub  XBapoba,
anbbo 3aapaelila Hawvacle , anbbo y3Hikaroub npabnemsr.

1. bor kaxa: «CnbIHica | Beaan, WTo 9 bor» TTcanbmsbr 46:10
Y GKTBIYHbIM XbILLUi MbI p3aka Aaem bory marusimacub
pasmaynsub 3 Hami. Hawa XbILUE CTAHOBILLA HACTOJbKI
"noyHeIm", wTo Ansa bora Hama mecua. Y raa3iHy aa3iHOTHI |
69461 bor 3araeapery 3 Skasam. EH npauHyycs i ckasay:
«lacnoasb TyT! EH y raThIM mecup, i 8 raTtara He seaay
". Beryue 28:16. Y uvac nakyT i nakyt bor npbicyTHivae, kab
pasmaynaub 3 Hami.

2. Xsapoba MOXa 6bILb ANS
Hac boxan abrcubrinniHan “Lyacnisbr yanasek, sakora bor
BbInpaynse. He kperyayiiue, kani EH sac nanpakae » Ey
5:17. "I ratas Heeanikasa i Yacosas 6a4a, SKyHO MbI Liepnim,
npbIHACE HAM Beni3apHyro | BeYHyHO Ccnasy, 3HA4YHa
6onblwyro, YbIm 6aaa”. 2 KapbiHpaHam 4:17. Takim 4YbIHam,
Ham Kaxyub: "JliybIle, WTO HAM NaAwaHuaeana, Kani y Hac
y3HiKaroLb pa3HACTaUHbIS BbINPABABAHHiI (anbbo
npabnemsr)’. Oxsvimc 1: 2. "Hagat naavac nakyTt s 6bly
CYLALIQHBI, 6o TBAE absauaHHe aano MHe
xbIyue". TTcanbmer 119: 50. "4 HanoyHeHbI
HenpblemHacusami i TpbIBOramM, ane Teae 3anasedsi
npbIHOCALUb MHe paaacub”. TTcanbmer 119: 143.

3. XBapoba nae marubImacub Yyb6aubIilub Boxyro mou,
aKas aAsenHivae. Kani ByyHi Icyca cnbItani npa cnenaty
yanaseka: «HacTayHik, YbI rp3x MpLIMYCiy Sro Hapaasiuua
cnanbIM? MaTa 6b1y aro ynacHer rpax anbbo 6aubkoy? " Icyc
aaxasay: «4ro cnenara He mae Hiyora arysbHara 3 rpaxami
aro i rpaxami 6aupkoy. EH cnambr, ka6 y im
A3enHivana boxaa cina. » 91 9: 2-3. Takim YbIHaM, raTas
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camas xeapoba anbbo BbINpabasaHHe Aae MarybIMAcCLib
ybaubILb, sk bor aakassae Ha maniTtey. Yce Boxbia abauaHHi
canpayaHsia. MeI moxam npbivicui aa Bora ¥ manitee. EH
HaLL NAMOYHIK i ca6ap. EH Uye Halw KpbIK i MOXa akasaLib Ham
cearo aanamory. Ycé, wto EH npociub, - raTta Toe, Kab
MBI BepbIni . "YCc€ marysIma AnNg  Janaeeka, €Ki mae
Bepy". Mapka 9:23.

Y ubIm xa Taabl Bong boxas aa maHe y ratav xsapobe?

1. TlepakaHaMuecs Yy MpaBifibHbIX  GAHOCIHAX 3
Boram . TTpbI3HaMca i aanycui ycaki rpax.

"Ane Kani MbI BhI3Haem ceae rpaxi Bory, EH BbIkaHae ceaé
absuaHHe i 3pobiub Toe, WTO NpasinbHa: EH aapye Ham Halwb
rpaxi i a4bIcUiUb Hac ad ycanskix npasin”. 1 9H 1: 9.

3Hanasi  mip 3 boram, Beparoub, WTO TBAe rpaxi
AapasaHsbI. "Lianep, kani meI BbInpasinica 3 boram npas sepy,
MbI maem Mip 3 boram npa3 locnaaa Hawara Icyca
Xpeicta". Pem. 5: 1. Mariue cnakoti . «Mip - rata Toe, WTo 9
Makifaro 3 BAMi; r3Ta MOW YIacHLI CNAKOU, gKi 9 Bam aaro. §
AGHO He TaK, SK rata pobiub ceeT. He xeantouiuecs i He
3acmyuaiiLiecs; Ha bomica." GH 14:27.

2. Bbr moxaLe maniuua Bory ¥ raasiHy sawali natp36r . EH
kaxa: «TTakniy maHe, kani npernase 6aaa; 4 serpatyro usbe,
i ToI naxsaniw MmsHe "“. TTcanbmebr 50:15. "[asatiue Taapl
MeUb ynsyHeHacub i naapicui Aa Boxara TpoHa, A3e Ecub
nacka. Tam MbI aTpbIMAaem MinacapHacub i 3Homa3em nacky,
ka6 Aanamarybl HAM MeHaBiTa Tafbl, Kani Ham raTta Tpaba
». Tabpasy 4:16.

3. BbI moxaue cnaasseauua Ha abauaHHi I oa, akia Hikoni
He cancyroup. EH ckasay: «8 Hikoni He nakiHy us6e; S Hikoni
usbe He kiHy ».[labpasy 13: 5.«He 6ovica - g usbe
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BbIpaTyro. S Haseay uUAbe na imeHi - TbI MOW. Kani BbI
nponaseue npa3 rnbibokia Boabl, 8 bGyay 3 Bami; BawbI
HenpbIemHacui Bac He aaoneroub. Lisxkis sbInpabasaHHi He
HaHacyub Bam wkoabl . Icas 43: 1-2."[o6pbr uanasek
Lepniub wmaT npabnem, ane [acnoasb patye aro aa
ycix". TTcanbmer 34:19. «Apnaiiue cabe
Focnaay; aasspaiie  Smy, i EH  aanamoxa  Bam
". TTcanbmer 37: 5. "Ter, Focnaase, Aavi iA3anbHBI CyNAKOM
TbIM, XTO 3aX0yBae LBEpAYHO M3TY i Aaeapae Tabe". Icasa 26:
3.

4. He apuavBaniLecs «ABeYki mae cnyxarolb ronac mowu;

iX BeAaro, i SHBI iAyub 3a MHOW. I 4HbI Hikoni He
nampyLb. HixTo He moxa BbIpeaLb iX y msaHe ". 41 10: 27-
29.«Tacnoasb - mou nacteip; Y MmsaHe écub  yceé

HeabxoaHae. Haeat kani 8 npanay npas rnbibokyro Lempy, g
He 6yay 6asuua, TTaHe, 60 Ter ca MHoro " ( TTcanbmer 23: 1-
4)

Lli mary 9 nanpaciub bora sbIneysilub maHe?

bibnia 3aknikae Hac npaciub BLINSY3HHA. «Baniki Hatoyn
npLIMWOY Aa $ro, npbiBOA3AYLI 3 €abOU  KynbraebIXx,
CNANLIX, CKANEUYAHBIX, HAMBIX | MHOTIX iHLWbLIX XBOPbIX, AKiX

sHeI  knani  gaa  Hor Icyca;i EH  BbInmeubry  ix
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" Mates 15:30. "EH aapye Yce mae rpaxi i BbLneusae yce
mae xsapobbr”. TTcanbmer 103: 3.

TTpaua  Icyca nakassana  boxyro  Bonto  Aa
aznapayneHHs. «Icyc abbIWoY yce rapaas i BEcki. EH Byubry
y ciHarorax, npanaseaasay [obpyro HasiHy npa LlapcTea i
BblfieyBay JskoA3ew aa  ycix Biaay xsapob i xsapob
». Matpes 9:35. TTpaubitarue Matpes 4: 23-
24; Matges 8: 16-17; 11: 5; Jlyki 10: 9.

TTakyTbl i cmepub XpbICTa 3a6sCnevbIni  BbLNSAYIHHE
uYanaseLTBy. «Ane 3-3a HAWbLIX rpaxoy EH 6bly mapaHeHs,
36iTbI 3-3a 3na, 9Koe MbI 3pabini. MbI Bblneuysanica aa
naKapaHHs, skoe EH nauspney, i asaapayneHsr yaapami, sikis
atpeimay . Icaa 53: 5. «Icyc cnosam nparHay 3nbIx ayxay i
BbLIEYLLY YCixX XBOpLIX. EH 3pabiy raTta, ka6 3a3eicHiub Toe,
WwTO cKkasay npapok Icas: "EH cam mpbIHSy Hawy xBapoby i
naHéc HaweI xsapobbr”. Matpes 8: 16-17. dro yeackpaceHHe
a3Hauae, wTo EH - xb1ebI 36aYLA, 3A0bHLI NPALIATBALL CBAE
asaapayneHyae cnyxsHHe. "Icyc XpbICTOC TOM camel yyopa,
CéHHs | Hasayceppr'. Mabpasy 13: 8. "Icyc XpbicToc
azpapaynse sac". [sei 9:34 ; Ozei 3:16; [sei 5:16.

Healing through

Jesus’ life;

Healing through
Jesus’ death.

CRIPPLED CAME TO HIM FEAR NOT,

... AND HE HEALED ONLY BELIEVE. M
A QHEM. - Matthew 21:14

"Ycé marubIma Ang yanaeeka, aki mae Bepy".

[3TblI eBaHresnbCKi TpakT 6bly MepaxsiaAseHsl 3 Aanamoraw
kamnyTtapa. Kani Bbl moxaue Bbinpasiyb abo naneniubl b
MOBY, 3BAXblLecs 3 0¢ icam na aapace info@angp.co.za
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Kani BbI 3Havwni 36ayneHHe y Xpbicue anbbo 6brni
AA6paCnNaBEHbIA  {HIWBLIM  YbIHAM  A3SKYyHOUbL  HALUGH
eBaHresIbCKal NiTapaTypsl, naseaamiue Ham npa rata. Mer
xaueni 6 naa3sskaeaub bory pasam 3 Bami i namataub npa sac
Aaner y HawsIX maniteax. Kabé arpeimaup 6scnnatHyro
eBaHreNIbCKyHo NiTapatypy, KHiri i TpakTaTbl Ha 60NbLW YbIM
540 moBax, 3BAXbILECA 3 HAMI :
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CEPLIE YHANTABEKA

This Gospel tract was translated with a computer. If you
can correct or improve the language, please contact the
office at info@angp.co.za

E-MAIL: info@angp.co.za
ALL NATIONS GOSPEL PUBLISHERS
P.O. Box 2191, PRETORIA, 0001, R.S.A.
(A Gospel Literature Mission financed by donations)
(Reg. No. 1961/001798/08)

Download from www.angp-hb.co.za page 7



http://www.angp-hb.co.za/
mailto:info@angp.co.za
mailto:info@angp.co.za

